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Atenção: Leia este manual antes de usar o produto

UNO.2000.I

Esquadrejadeira 2000 mm com eixo inclinável

MANUAL DE INSTRUÇÕES
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Informações importantes que você precisa saber:

• As imagens contidas neste manual são ilustrativas e 
têm a função de demonstrar o funcionamento correto 
do seu produto, podendo haver pequenas alterações 
em relação às imagens.

Guarde estas instruções:

• Quando trabalhar com máquinas, sempre siga as 
precauções de segurança para reduzir risco de fogo, 
choque elétrico e de acidentes pessoais, incluindo as 
seguintes: 

1) ÁREA DE TRABALHO

• Mantenha a superfície de trabalho limpa. Áreas 
e superfícies de trabalho desorganizadas são um 
convite aos acidentes.

• Não use a serra em ambientes perigosos. Não utilize 
ferramentas elétricas em locais úmidos ou molhados 
ou expostas a chuva, ou ainda na presença de líquidos 
ou gases inflamáveis. Mantenha a área de trabalho 
bem iluminada.

• Mantenha crianças afastadas. Todos os visitantes 
devem ser mantidos em distância segura da área de 
trabalho.

• Torne o local de trabalho à prova de crianças fazendo 
uso de cadeados, chaves mestras ou removendo a 
chave de ignição.

2) SEGURANÇA ELÉTRICA

• Assegure-se de que o seu suprimento de energia 
esteja de acordo com o designado na placa. Um 
decréscimo de 10% na voltagem ou mais causará 
perda de potência e superaquecimento. Todos os 
equipamentos são testados na fábrica. Caso essa 
ferramenta não funcione, verifique o suprimento de 
energia elétrica.

• Isolamento duplo: Ferramentas de isolamento duplo 
são construídas com duas camadas separadas de 
isolamento elétrico ou dupla espessura de isolamento 
entre você e sistema elétrico da ferramenta. Não se 
deve aterrar as ferramentas construídas com esse 
sistema de isolamento.

NOTA: O duplo isolamento não substitui as precauções 

precauções normais de segurança quando operando 
essa ferramenta. O sistema de isolamento é para 
somar proteção contra acidentes pessoais resultantes 
de uma possível falha no isolamento elétrico da 
ferramenta.

CUIDADO: Ao fazer a manutenção, substitua apenas 
por peças idênticas.

• Os plugues da máquina devem ser compatíveis 
com as tomadas. Nunca modifique o plugue. Não 
use nenhum plugue adaptador com as ferramentas 
aterradas. Os plugues sem modificações aliados a 
utilização de tomadas compatíveis reduzirão o risco 
de choque elétrico.

• Evite o contato do corpo com superfícies ligadas ao 
terra ou aterradas, tais como tubulações, radiadores, 
escalas e refrigeradores. Há um aumento no risco de 
choque elétrico se seu corpo for ligado ao terra ou 
aterramento.

• Não force o cabo elétrico. Nunca use o cabo elétrico 
para carregar, puxar ou para desconectar a ferramenta 
da tomada. Mantenha o cabo elétrico longe do calor, 
óleos, bordas afiadas ou das partes em movimento. 
Cabos danificados ou emaranhados aumentam o 
risco de choque elétrico.

• Ao operar ao ar livre, use um cabo de extensão 
apropriado para o uso ao ar livre. O uso de um cabo 
apropriado ao ar livre reduz o risco de choque elétrico.

• Cabos de extensão:  Assegure-se de que sua 
extensão esteja em boas condições. Quando utilizar 
uma extensão, assegure-se de sua capacidade 
para transmitir a corrente elétrica utilizada por 
seu produto. Um cabo sub-dimensionado causará 
queda na voltagem resultando em perda de força 
e superaquecimento. A tabela seguinte mostra o 
tamanho correto para ser usado em função do diâmetro 
do cabo e da taxa de amperagem. Caso tenha dúvida, 
use um cabo com um nível de capacidade superior. 
Não utilize extensões com comprimento acima de 20 
metros.

Cabo de 2 vias Cabo de 3 vias
Ø (mm²) Amperagem Ø (mm²) Amperagem

0,5 9 0,5 8

1,0 13 1,0 12

1,5 16,5 1,5 15

2,5 23 2,5 20

MANUAL DE INSTRUÇÕES

REGRAS GERAIS DE SEGURANÇA



3

na mesa e contra a guia com a mão ou quando sua 
mão estiver perigosamente próxima à lâmina.

• Mantenha as ferramentas em ordem. Mantenha 
as ferramentas afiadas e limpas para um melhor e 
mais seguro desempenho. Siga as instruções sobre 
lubrificação e mudança de acessórios.

• Verifique as peças danificadas. Antes de continuar 
o uso da máquina, uma proteção ou outra peça que 
esteja danificada deve ser examinada cuidadosamente 
para determinar seu funcionamento adequado e 
executar sua função adequadamente. Verifique o 
alinhamento de partes móveis, quebradura de peças, 
montagem e qualquer outra condição que venha a 
afetar seu funcionamento. Um protetor ou outra peça 
que esteja danificada deve ser reparada ou substituída 
imediatamente. Não use a máquina caso o interruptor 
não a ligue ou desligue.

• Nunca deixe uma ferramenta funcionando sem 
supervisão. Desligue a chave de ignição. Os motores 
destas máquinas podem emitir faíscas e explodir 
gases inflamáveis.

CUIDADO: Se o operador não atentar para esses 
avisos pode resultar em acidente pessoal e em sérios 
danos à máquina.

• Não opere esta máquina até que ela esteja montada 
e instalada de acordo com as instruções.

• Proteja a linha de fornecimento de energia elétrica 
com no mínimo um fusível de 15 ampères ou com uma 
chave disjuntora.

• Certifique-se de que a lâmina esteja virando na 
direção correta e que os dentes na parte inferior 
da lâmina estejam apontando em direção à porção 
traseira da serra esquadrejadeira.

• Certifique-se de que todas as arruelas da lâmina 
e dos prendedores estejam limpas e que os lados 
precedidos por flanges estejam contra a lâmina. 
Aperte firmemente o parafuso do eixo.

• Mantenha a lâmina da serra afiada.

• Mantenha os respiros do motor livres de lascas ou 
sujeiras.

• Use sempre a proteção de lâmina.

• Mantenha as mãos fora do caminho da lâmina da 
serra.

3) SEGURANÇA PESSOAL

• Fique atento, olhe o que você está fazendo e use 
o bom senso ao operar uma ferramenta. Não use a 
ferramenta quando você estiver cansado ou sob a 
influência de drogas, álcool ou de medicamentos. 
Um momento de desatenção enquanto opera uma 
ferramenta pode resultar em grave ferimento pessoal.

• Sempre use óculos de segurança. Use também 
máscara para o rosto, sapatos de segurança 
antiderrapantes, luvas e protetor auricular para 
reduzir ferimentos pessoais.

• Use equipamentos adequados. Não use roupas largas, 
luvas, correntes, anéis, pulseiras ou outros acessórios 
que possam enroscar nas peças móveis. Recomenda-
se o uso de sapatos com solas antiderrapantes. Use 
proteção para os cabelos de modo a prendê-los.

• Não se estique para alcançar. Mantenha o equilíbrio 
e os pés em posição cômoda em todos os momentos.

• Desconecte as ferramentas antes de fazer a 
manutenção ou mudanças de acessórios, tais como 
lâminas, pontas, cortadores etc.

• Reduza o risco de partida não intencional. Assegure-
se de que a chave esteja desligada antes de ligar o fio 
no plugue.

• Use acessórios recomendados. Consulte o manual de 
instruções para verificar os acessórios recomendados. 
O uso impróprio dos acessórios pode causar risco de 
acidentes às pessoas.

• Nunca pise sobre a máquina. Pode ocorrer acidente 
sério caso a ferramenta esteja inclinada ou caso a 
ferramenta seja tocada acidentalmente.

4) USO E CUIDADOS DA MÁQUINA

• Faça cortes apenas com discos afiados. Os discos 
que não estão afiados não cortam adequadamente e 
sobrecarregam o motor.

• Não force a máquina. Ela executará o trabalho 
melhor e com mais segurança para o uso indicado.

• Use a máquina correta. Não force a máquina ao fazer 
um trabalho para o qual não foi projetada.

• Firme a peça a ser trabalhada. Use prendedores ou 
tornos quando você não puder fixar a peça de trabalho 

SEMPRE USE EQUIPAMENTOS DE 
PROTEÇÃO ADEQUADOS AO OPERAR 
ESTE EQUIPAMENTO.

REGRAS DE SEGURANÇA ADICIONAIS 
PARA SERRAS ESQUADREJADEIRAS
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nós frouxos ou outros defeitos.

ATENÇÃO: Algum pó criado pelo ato de lixar, cortar, 
moer, perfurar e outras atividades relacionadas à 
marcenaria contém produtos químicos que podem 
causar câncer, defeitos de nascimento e outros males 
reprodutivos. Alguns exemplos desses produtos 
são: tintas baseadas em chumbo; cristal de sílica de 
tijolos, cimento e outros produtos de alvenaria; e 
arsênico e cromo provenientes de madeiras tratadas 
quimicamente.

CUIDADO: Não conecte a unidade à tomada de 
força até que todas as instruções tenham sido lidas e 
entendidas.

• Nunca realize operações com as mãos livres. Nunca 
cruze os braços na frente do disco de serra. Pense! 
“Posso evitar acidentes”.

• Nunca coloque as mãos no disco de serra. Utilize 
sempre óculos de proteção. Desligue a ferramenta e 
espere que o disco pare antes de reiniciar o serviço, 
fazer ajustes ou mover as mãos.

Acesse nosso canal do YouTube e confira os vídeos 
dessa máquina:

Funções da Esquadrejadeira UNO.2000.I:
https://www.youtube.com/watch?v=TtQlfD1luSM&t=34s

Montagem da Esquadrejadeira UNO.2000.I:
https://www.youtube.com/watch?v=TtQlfD1luSM&t=34s

Ligação Elétrica: encurtador.com.br/bDINR

• Desligue  a serra, desconecte o cabo da tomada de 
força e espere até que a lâmina pare completamente 
antes de fazer a manutenção ou ajustes na máquina.

• Não tente operar a serra em outra voltagem além da 
designada.

• Não use lâminas maiores ou menores que as 
recomendadas.

• Não force o corte. A parada forçada parcial ou total 
do motor pode causar sérios danos. Permita que o 
motor alcance velocidade total antes de iniciar o 
corte.

• Não corte metais ferrosos (aqueles contendo ferro 
ou aço em sua composição) ou qualquer material de 
alvenaria.

• Não use abrasivos. O calor excessivo e as partículas 
abrasivas geradas por estes causarão danos à serra.

• Não permita que ninguém permaneça atrás da serra.

• Não aplique lubrificante à lâmina quando em 
funcionamento.

• Não coloque nenhuma das mãos na região da lâmina 
quando a serra estiver conectada à tomada de força.

• Não use lâminas designadas para menos que 5.500 
RPM.

• Não corte pedaços pequenos sem o auxílio de 
prendedores. Mantenha as mãos distantes da lâmina.

• Não execute qualquer operação com as mãos livres.

• Não coloque as mãos a menos de 160 mm da serra.

• Não coloque as mãos embaixo da serra a não ser 
que esta esteja desligada e desplugada.

• Evite RETROCESSO (“tranco” – tendência natural da 
peça de trabalho de ser lançada para trás em direção 
ao operador) mantendo a lâmina afiada e livre de 
ferrugem e resina ressecada; mantendo a guia de corte 
paralela à lâmina da serra; utilizando as proteções de 
serra e espaçador para todos os trabalhos em que 
for possível; empurrando a peça de trabalho contra 
a lâmina da serra antes de soltá-la; não realizando 
cortes longitudinais em uma peça de trabalho que 
esteja torcida ou deformada, ou não possua uma 
extremidade reta que sirva de guia; utilizando pentes 
quando um dispositivo anti-retrocesso não puder ser 
usado; nunca serrando uma peça de trabalho grande 
que não possa ser fixada; nunca se orientando pela 
guia de corte quando fizer um corte transversal; e 
nunca serrando uma grande peça de trabalho com 

https://www.youtube.com/watch?v=TtQlfD1luSM&t=34s
https://www.youtube.com/watch?v=TtQlfD1luSM&t=34s
http://encurtador.com.br/bDINR
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A máquina está acondicionada dentro de uma 
embalagem de madeira, coberta por um plástico de 
proteção e fixada em sua base com parafusos no 
estrado de madeira. Para deslocamento da máquina 
embalada, deve-se usar uma empilhadeira com 
capacidade de carga adequada à máquina. Atente 
para encaixar os garfos da empilhadeira nos locais 
indicados para tal ação.

Peso Sem Motor: 261 kg
Peso Com Motor Trifásico ou Monofásico: 276 kg

Por razões de embalagem a máquina não está 
completamente montada.  Retire a mesa móvel e 
todos os componentes da máquina. Se você notar 
que na sua máquina está faltando algum componente, 
não opere a máquina e entre em contato com seu 
fornecedor. 

1) Retire o pallet e a embalagem que envolve a 
máquina.

A UNO.2000.I aplica-se para chapas de pequeno e 
médio porte e trabalha com os seguintes materiais:

• Madeira maciça
• MDF
• Compensados
• Plásticos
• Acrílicos

É perfeita para o marceneiro que quer economizar 
espaço e realizar cortes com qualidade. Confira os 
diferenciais desse produto:

•	 Possui eixo inclinável de 0 a 45 graus. Obs: Abaixe 
completamente a serra antes de incliná-la para 45 
graus, evitando danificar a mesa fixa e o sistema 
de corte.

•	 Levantamento de serra manual.
•	 Possui Guia EXAKTA, um sistema prático e 

confiável de regulagem para o corte de chapas.
•	 Trava frontal da mesa móvel, proporcionando 

maior ergonomia ao operador.
•	 Em sua mesa móvel, possui um espaço para 

organizar ferramentas.
•	 Carrinho auxiliar com extensão que proporciona 

um apoio para o corte de chapas grandes.
•	 Possui um Apoio na mesa fixa que antecede a 

serra, proporcionando estabilidade no corte.
•	 Guia em alumínio, com sistema stop e extensor 

para chapas grandes.
•	 Capacidade de corte de 2.000 mm.
•	 Mesa móvel e carrinho auxiliar removíveis, isso 

oferece ao operador uma economia de espaço em 
sua oficina. Obs: Não retire os carrinhos sozinho. 
Os ajustes feitos na máquina não são perdidos.

•	 Estrutura robusta e compacta que fornece ao 
operador maior mobilidade durante os cortes. 
Obs: Essa máquina deve ser obrigatoriamente 
nivelada e chumbada no chão. Não acompanha 
pista de apoio. Use sempre equipamento de 
segurança pessoal.

Características Técnicas:
Opção Motor Monofásico: 2 a 3 CV – 2 polos (Padrão 
2 CV)
Opção Motor Trifásico: 2 a 5 CV – 2 polos (Padrão 2 
CV)
Altura Máxima de Corte: 90º: 80 mm / 45º: 70 mm
Diâmetro Máximo da Serra: 300 mm
Dimensões da Mesa Móvel: 730 x 950 mm
Dimensões da Mesa Fixa: 680 x 500 mm
Curso da Mesa Móvel: 2.000 mm
Largura de Corte da Mesa Fixa: 700 mm
Comprimento da Guia em Alumínio: 2207 mm
Prolongador da Mesa Fixa: 250 mm
Inclinação: 45°

DESCRIÇÃO FUNCIONAL

TRANSPORTE

INSTALAÇÃO / MONTAGEM
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2) Desparafuse a mesa móvel da estrutura. 5) Nivele a estrutura.
Esta máquina deve ser obrigatoriamente nivelada e 
chumbada.

6) Instale os 4 pés na estrutura.

3) Retire a mesa móvel.

4) Organize todos os componentes.

Você receberá:
- Estrutura da máquina;
- 2 Varões;
- Suporte dos varões;
- Caixa com componentes;
- Mesa móvel; e
- Carrinho auxiliar.



7

7) Chumbe a estrutura no chão. 8) Retire os parafusos dos varões.

9) Encaixe os varões na estrutura e no apoio.
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10) Parafuse os varões na estrutura. 12) Parafuse os varões no apoio.

13) Nivele e chumbe o apoio dos varões no chão.

11) Encoste os varões nos batentes da estrutura.
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14) Instale o reforço dos varões. 15) Instale a lâmina de serra.
A máquina não acompanha lâmina de serra.

16) Retire o apoio que antecede a serra.
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17) Retire a flange da serra 18) Coloque a serra e aperte a flange.

19) Instale o protetor de serra.
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20) Recoloque  apoio que antecede a serra.

22) Retire os parafusos da guia fixa.

23) Encaixe a guia na estrutura.

24) Aperte os parafusos.
21) Instale a guia fixa.
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25) Coloque a guia Exakta.

26) Instale o prolongador da mesa fixa.

27) Instale os manípulos do volante.

28) Instale o raspador da mesa móvel.
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29) Coloque a mesa móvel nos varões.

30) Coloque o carrinho auxiliar nos varões.

31) Encaixe o prolongador do carrinho auxiliar.

32) Instale a guia em alumínio.

33) Retire os manípulos da guia.

34) Encaixe a roldana no chanfro da guia.
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35) Encaixe a guia na mesa móvel.

36) Coloque o sistema stop.

37) Encaixe a guia meia lua.

38) Pronto! A UNO.2000.I está montada.

AJUSTES

INSTALAÇÃO DO MOTOR:
Se você adquiriu sua máquina sem o motor, siga o 
procedimento seguinte para a instalação do motor.

1) A polia do motor e as correias são fornecidas junto 
com a máquina que não vem com o motor. Instale a 
polia no motor.
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3) Instale a haste da base onde o motor deve ser 
alojado no furo indicado

2) Desparafuse e retire a tampa protetora do motor. 

4) Use um suporte para apoiar o motor e parafuse-o 
na base do motor. O suporte e os parafusos do motor 
não acompanham a máquina.
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6) Com a ferramenta fornecida com a máquina, alinhe 
as polias empurrando a base do motor para trás ou 
para frente, dependendo da sua necessidade.

5) Instale a polia na parte traseira do motor. Pegue 
as correias e coloque na polia do motor e na polia da 
máquina. 

4) Use um suporte para apoiar o motor e parafuse-o 
na base do motor. O suporte e os parafusos do motor 
não acompanham a máquina.

7) Coloque novamente a tampa protetora na máquina.
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INCLINAÇÃO DA SERRA:
1) Antes de inclinar a serra, abaixe o sistema de corte 
para não danificá-lo.

2) Para inclinar o sistema de corte gire o volante lateral 
no sentido anti-horário. Note que o marcador que está 
na frente da máquina irá começar a se mover. Escolha 
a inclinação que você deseja e trave a máquina com 
o manípulo do volante. Para deixar o sistema de corte  
em 90° gire o volante no sentido horário. 

REBAIXAMENTO E LEVANTAMENTO DA SERRA:
1) Com o volante frontal da máquina gire-o no sentido 
horário para rebaixar a serra. Para levantar a serra 
gire-a no sentido anti-horário. Depois de rebaixar ou 
levantar a serra, trave-a apertando o manípulo no 
volante. Não é necessário a serra estar totalmente 
levantada para cortes.
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TRAVA FRONTAL:
1) A máquina possui uma trava frontal da mesa móvel. 
Para travar a mesa, abaixe o manípulo e mova-o para 
direita. O pino da trava irá subir e travar o carrinho. 
Para destravar a mesa móvel, faça o movimento ao 
contrário, empurrando o manípulo para a direita.

COLETOR DE PÓ:
Para uma melhor eficiência da sua Esquadrejadeira 
mantenha-la sempre limpa. Para isso utilize os nossos 
coletores de pó.

1) As Esquadrejadeiras possuem 2 saídas para 
conectar o Coletor. A primeira se encontra no protetor 
de serra, e a segunda está atrás da máquina. Encaixe 
as mangueiras nos locais específicados.

PROTETOR DE SERRA:
1) Você pode ajustar a altura do protetor de serra. 
Basta girar o manípulo que fica em cima do protetor. 
Para abaixar gire o manípulo no sentido anti-horário, 
e para levantar gire-o no sentido horário.
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REBAIXAMENTO E LEVANTAMENTO DA GUIA EM 
ALUMÍNIO:
Você pode utilizar a guia em alumínio rebaixada ou 
levantada. É possível trabalhar com a chapa livremente 
quando a guia é rebaixada.

1) Para rebaixar a guia destrave os manípulos e deslize 
a guia para a esquerda e as trave. 

2) Para levantar a guia faça o processo inverso. 
Destrave os manípulos, deslize a guia para a direita e 
trave os manípulos.

SISTEMA STOP DA GUIA EM ALUMÍNIO:
A guia em alumínio possui um sistema stop, ideal para  
fixar as chapas na medida escolhida para o corte. Esse 
mecanismo pode correr por toda guia. Você pode 
utilizá-lo, ou não, em seus projetos.

1) Para utilizá-lo destrave o manípulo, posicione-o na 
medida desejada e trave-o. Abaixe o sistema stop 
para fixar a peça. Se não quiser utilizá-lo, levante o 
sistema stop.
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COMO AJUSTAR O ESQUADRO NA MÁQUINA:
É necessário verificar o esquadro da mesa fixa e da 
mesa móvel. Primeiro vamos realizar o esquadro da 
mesa fixa.

1) Pegue uma chapa para teste e nomeie todos os 
lados de “A, B, C, e D”.

As Esquadrejadeiras Maksiwa vêm de fábrica 
alinhadas e prontas para o uso. Contudo, é possível 
que o usuário tenha que realizar algumas regulagens 
para evitar acidentes e usufruir de todos os benefícios 
de sua máquina. Essas soluções servem para todos 
os modelos de Esquadrejadeiras Maksiwa (fotos 
meramente ilustrativas).
COMO EVITAR A TREPIDAÇÃO DA MÁQUINA:
1) Faça o chumbamento da máquina e dos pés no 
chão e estique a correia do motor apertando a porca 
da haste da base do motor.

SOLUÇÕES

2) Com a guia Exakta instalada na guia fixa, escolha 
uma medida para verificar o esquadro. Utilizaremos 
como exemplo a medida de 20 cm.

3) Escolhida a medida, meça a entrada da serra e a 
saída da serra. Se as medidas da entrada e da saída da 
serra estiverem marcando 20 cm, o esquadro da mesa 
fixa está ajustado.

4) Caso as medidas não estejam iguais, o esquadro 
está desajustado. É necessário igualar as medidas 
da entrada e saída da serra. Para isso, afrouxe os 
parafusos da guia fixa. Com os parafusos frouxos essa 
guia pode ser movimentada para frente e para trás.
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6) Para ajustar o esquadro na mesa móvel, posicione a 
chapa na mesa móvel e faça o corte no lado “C”. Vire 
a chapa e realize o corte no lado “D”.

5) Para ajustar a medida da saída da serra utilize o 
PARAFUSO 02, movimentando para frente ou para 
trás, de acordo com a sua necessidade. Sempre 
acompanhe a medida com uma fita métrica. Após 
ajustada a medida, trave o parafuso.

7) Meça o lado “C” e o lado “D”. Se os dois lados estão 
com medidas iguais o esquadro está ajustado.

9) Caso as medidas não estejam iguais, o esquadro 
está desajustado. É necessário igualar as medidas dos 
lados da chapa. Para isso, afrouxe os parafusos da 
guia fixa. Com os parafusos frouxos essa guia pode 
ser movimentada para frente e para trás.
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10) Realize vários cortes de testes, tanto na mesa fixa, 
quanto na mesa móvel para garantir cortes perfeitos.

1) Todas as peças fixas da máquina são lacradas. 
Elas estão permanentemente lubrificadas e não 
necessitam de manutenção.

2) Limpe e remova todo o pó e lascas de madeira dos 
arredores e sob a base da máquina periodicamente. 
Mesmo que existam consoles para permitir que esses 
resíduos escoem, haverá o acúmulo de pó.

3) Os conjuntos de parafusos foram desenhados para 
fornecer vários anos de uso.

A MAKSIWA assegura ao proprietário de seus 
equipamentos, identificado pela data de emissão da 
nota fiscal de compra, uma garantia de 1 (um) ano, 
nos seguintes termos:

1) O período de garantia inicia na data de emissão da 
nota fiscal, fornecida pelo revendedor.

2) Dentro do período de garantia, a mão-de-obra e 
os componentes substituídos por motivo de defeito 
de fabricação serão fornecidos gratuitamente, desde 
quando devidamente comprovado pela Assistência 
Técnica Maksiwa.

3) Equipamentos de fabricação de terceiros que 
compõe os equipamentos MAKSIWA (tais como 
motores, equipamentos elétricos, correias etc.) estão 
sujeitos às condições e termos de garantia de seus 
respectivos fabricantes.

4) Em caso de troca durante a garantia, favor retornar 
a peça com defeito ao fabricante com urgência.

5) Despesas e riscos de transporte, ida e volta, correrão 
por conta do proprietário do equipamento.

6) Despesas de instalação do equipamento, bem 
como adaptações do local de trabalho são por conta 
do proprietário do equipamento.

7) Ao notar qualquer defeito ou mal funcionamento 
ao receber o equipamento, entrar em contato 
imediatamente com o fabricante ou a revenda. Não 
ligar o equipamento.

8) Não estão inclusas nesta garantia visitas técnicas 
destinadas à limpeza ou ajustes causados pelo 
desgaste decorrente do uso normal do equipamento.

9) A garantia não cobre problemas causados por 
maus tratos, descuidos, mau uso ou uso inapropriado 
às funções destinadas do equipamento constadas 
neste manual, bem como operações mal executadas 
por operadores não capacitados para operá-lo.

10) A MAKSIWA não se responsabiliza por perda de 
produtividade, danos diretos ou indiretos, causados 
ao proprietário do equipamento ou a terceiros, ou 
qualquer outra despesa, incluído lucros cessantes.

11) Mesmo no período da garantia, esta poderá perder 
sua validade nas seguintes condições:
	 a) Aplicação de componentes não originais;
	 b) Alteração das características originais;
	 c) Falta de manutenção adequada;
	 d) Uso inadequado do equipamento;
	 e) Alteração de equipamentos ou ligações 
eletrônicas;
	 f) Danos causados por choques mecânicos 
ou por exposição à condições impróprias (umidade, 
maresia, agentes corrosivos etc.);
	 g) Danos causados por intempéries (enchentes, 
alagamentos, raios, quedas de energia etc.).

Para sua maior segurança, confie os reparos, 
manutenção e ajustes (incluindo inspeção e 
reposição) às assistências técnicas recomendadas 
pela MAKSIWA, que utilizarão sempre peças de 
reposição e acessórios genuínos, remontando sua 
máquina de maneira idêntica a original.

Caso haja dúvidas em relação ao manuseio, manutenção 
e ajustes, entre em contato com a assistência técnica 
da Maksiwa. Envie um e-mail com a sua dúvida para 
suporte@maksiwa.com.br informando o seu nome 
completo, cidade-UF e telefone com DDD, ou ligue 
para +55 41 3621-3218.

Fabricado por:
Maksiwa Indústria e Comércio de Máquinas LTDA.

Rua Nelson Argenta, 436
Colombo – PR – CEP: 83402-220

CNPJ: 76.670.215/0001-81
www.maksiwa.com

MANUTENÇÃO

ASSISTÊNCIA TÉCNICA
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